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Istruzioni per l’uso

2. INSTALLAZIONE NELL’AUTOVEICOLO

L’istallazione di Maxi-Cosi EasyBase 2 deve avvenire utilizzando la cintura a 3 punti d’attacco e il piede di
supporto. 

Poiché il prodotto è caratterizzato dalla presenza di un piede d’appoggio per garantire una sicurezza
ottimale e facilitare l’installazione, Maxi-Cosi EasyBase 2 non è adatta per tutti gli autoveicoli. Pertanto è
autorizzata per un utilizzo “semi-universale”, è, cioè, adatta per essere installata sui sedili delle vetture
specificate nell’elenco riportato in questo manuale di istruzioni (vd. cap. 9: Elenco dei modelli di
autoveicoli). 

3. INSTALLAZIONE E DISINSTALLAZIONE DI MAXI-COSI EASYBASE 2

* Purché indicato nell’elenco dei modelli di autovetture (cap. 9).
** Solo se l’airbag non è attivo

63

• Fissaggio tramite cintura a Si
3 punti d’attacco

• Fissaggio tramite cintura a No
2 punti d’attacco 

• Sul sedile anteriore Si**
• Sul sedile posteriore a Si**

sinistra/destra
• Al centro del sedile posteriore Si*
• Indicatore per il passaggio Azzurro

della cintura

• Airbag frontale No
• Airbag laterale Si
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Utilizzare Maxi-Cosi EasyBase 2 esclusivamente su un sedile rivolto in avanti, provvisto di una cintura
automatica a 3 punti di attacco, purché autorizzata secondo la norma ECE R16 o una norma equivalente.

Il corretto posizionamento della cintura è fondamentale per garantire la sicurezza del vostro bambino. La
cintura deve essere posizionata lungo le linee marcate in azzurro su Maxi-Cosi EasyBase 2. Controllare
anche l’adesivo cerchiato in azzurro situato sulla parte superiore di Maxi-Cosi EasyBase 2. Non posizionare
mai la cintura nella direzione opposta a quella indicata!

A. Installazione
• ATTENZIONE! In corrispondenza di alcuni sedili, la posizione troppo avanzata delle cinture può rendere

impossibile una corretta installazione di Maxi-Cosi EasyBase 2. Per individuare il tipo di sedile adatto
all’installazione, consultare il cap. 9, elenco dei modelli di autoveicolo. 

• ATTENZIONE! Può accadere che la chiusura della cintura dell’auto sia troppo lunga e si appoggi alla base di
Maxi-Cosi EasyBase 2 troppo in alto. In tal caso, poiché non è possibile fissare correttamente Maxi-Cosi
EasyBase 2, provare a montare la base in un altro punto dell’autoveicolo. In caso di dubbio, contattare la casa
produttrice.

• Posizionare Maxi-Cosi EasyBase 2 sul sedile (1). Assicurarsi che il piede di supporto sia completamente esteso.
• Aprire l’arresto azzurro della cintura sollevando la leva (2,1). Far passare la parte trasversale e quella

lombare della cintura attraverso l’apposita fessura (2,2).
• Far passare la cintura della vettura tra la base e l'arresto azzurro della cintura, quindi attraverso la

seconda fessura per le cinture (3,1). Ora la cintura si trova in posizione verticale.
• Fissare la cintura dell’autoveicolo alla fibbia (3,2).
• Tendere al massimo la cintura.
• Chiudere l’arresto della cintura spingendo la leva verso il basso (4).
• Controllare che il fissaggio sia corretto, tirando Maxi-Cosi EasyBase 2.

B. Regolazione della lunghezza del piede dʼappoggio 
• ATTENZIONE! Per un utilizzo di Maxi-Cosi EasyBase 2 in tutta sicurezza, usare sempre il piede d’appoggio.
• ATTENZIONE! Assicurarsi che il piede d’appoggio sia esteso al massimo e fermo all’altezza del cardine (5).
• Afferrare il piede d’appoggio sotto il pulsante di regolazione e premere il tasto con il pollice da un lato (6,1). 
• Tenere premuto il pulsante di regolazione e tirare il piede d’appoggio verso il basso fino a toccare il

pavimento dell’autoveicolo (6,2).
• ATTENZIONE! Assicurarsi che l’indicatore alla base del piede d’appoggio sia sul verde (7).
• Rilasciare il pulsante di regolazione e bloccare il piede d’appoggio fino a sentire un ‘clic’ distinto.
• Verificare che senza premere il pulsante, il piede d’appoggio non si muova né verso l’alto né verso il

basso, ma resti bloccato nella sua posizione.
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Punti da controllare…
Dopo l’installazione, per garantire la sicurezza ottimale del vostro bambino, controllare ancora una volta che…
• la cintura di sicurezza della vettura sia ben tesa e non attorcigliata;
• entrambi le parti della cintura passino attraverso le aperture della base e sotto l’arresto azzurro della

cintura;
• il piede d’appoggio sia completamente esteso;
• l’indicatore alla base del piede d’appoggio sia verde; 
• Maxi-Cosi EasyBase 2 sia ben fissata e stabilmente montata. Per verificarlo, provare a tirare la base.

C. Disinstallazione di Maxi-Cosi EasyBase 2
• Riportare il piede d’appoggio nella sua posizione iniziale premendo il tasto di regolazione (8,1) e facendo

scorrere il piede d’appoggio (8,2).
• Sbloccare la cintura di sicurezza (9,1) ed aprire l’arresto azzurro della cintura (9,2).
• Rimuovere la cintura di sicurezza posta tra la base e l’arresto azzurro della cintura (10,1) e chiudere

l’arresto della cintura (10,2).
• Rimuovere Maxi-Cosi EasyBase 2 dall’autoveicolo.

4. INSTALLAZIONE E DISINSTALLAZIONE DI MAXI-COSI CABRIOFIX/PEBBLE

A. Installazione di Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble
• Collocare Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble, in senso inverso di marcia, sopra Maxi-Cosi EasyBase 2 (11). Il

maniglione per il trasporto deve essere in posizione verticale.
• Incastrare (incastro a ‘clic’) gli agganci di Maxi-Cosi CabriofFix/Pebble nei punti di ancoraggio di 

Maxi-Cosi EasyBase 2 (12).
• ATTENZIONE! Il ‘clic’ deve essere chiaramente udibile e gli indicatori devono mostrare il verde (13).
• ATTENZIONE! Non usare mai questo prodotto se l’indicatore mostra il rosso. Se l’indicatore è rosso,

eseguire di nuovo la procedura sopra indicata. In caso di dubbio, contattare la casa produttrice.
• Controllare la corretta installazione, tirando Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble.

Prima di posizionare o estrarre il bambino da Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble, leggere il manuale di istruzioni
di Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble. La sicurezza del vostro bambino sarà tutelata al meglio soltanto in caso di
corretto utilizzo del prodotto. Vi consigliamo pertanto di leggere attentamente le istruzioni per l’uso. In
caso di smarrimento di queste ultime, contattate il centro servizi del vostro Paese o scaricate le apposite
informazioni dal nostro sito Web: www.maxi-cosi.com. 
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B. Disinstallazione di Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble
• Sbloccare Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble tirando contemporaneamente la leva di bloccaggio verso l’alto e in

avanti (14). 
• Togliere Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble da Maxi-Cosi EasyBase 2 (15).

5. MANUTENZIONE

• ATTENZIONE! Eseguire queste operazioni soltanto quando Maxi-Cosi EasyBase 2 si trova all’esterno
dell’autoveicolo.

• Pulire le parti in plastica di Maxi-Cosi EasyBase 2 con un panno e acqua tiepida saponata. Non utilizzare
detergenti aggressivi.

• ATTENZIONE! Non applicare mai lubrificanti, neppure alle parti mobili di Maxi-Cosi EasyBase 2.
• Se gli indicatori non funzionano più, contattare il vostro fornitore o distributore di fiducia.

6. ISTRUZIONI GENERALI

Fate sempre attenzione a quanto segue …
• Prima dell’acquisto, verificare che il seggiolino sia adatto alla vostra auto (vd. cap. 9: Elenco dei modelli

di autoveicoli). 
• Usare sempre il seggiolino, anche per tragitti brevi, perché proprio durante questi tragitti accade la

maggior parte degli incidenti.
• Non collocare Maxi-Cosi EasyBase 2 su un sedile provvisto di airbag frontale: è pericoloso. Gli airbag

laterali (‘side airbags’) non comportano pericolo.
• Maxi-Cosi EasyBase 2 deve essere sempre installata servendosi della cintura di sicurezza e del piede

d’appoggio, anche se non viene usata. Un’ Maxi-Cosi EasyBase 2 non fissata può ferire gli altri
passeggeri in caso di frenate d’emergenza.

• Assicurarsi che Maxi-Cosi EasyBase 2 non venga danneggiata o schiacciata da carichi pesanti, seggiolini
regolabili e porte che si chiudono.

• Coprire sempre Maxi-Cosi EasyBase 2 quando si parcheggia l’auto al sole: le parti in plastica o in metallo
possono surriscaldarsi.

• Assicurarsi che i bagagli ed altri oggetti (posti, per es., sul ripiano sopra il portabagagli), che potrebbero
arrecare ferite durante una collisione, siano ben fissati.

• Durante i viaggi più lunghi, si consiglia di fare delle pause frequenti, per dare al bambino l’opportunità di
muoversi.

• Non lasciare mai il bambino da solo in macchina.

15

14
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• Conservare le istruzioni per l’uso nell’apposito scomparto sul retro di Maxi-Cosi EasyBase 2, per una
successiva consultazione.

• Non utilizzare mai articoli di seconda mano: non si può mai conoscere con certezza la loro storia. La
sicurezza del seggiolino può essere garantita dalla casa produttrice solo al primo proprietario.

• Dopo un incidente sostituire sempre Maxi-Cosi EasyBase 2; la sicurezza di Maxi-Cosi EasyBase 2
potrebbe essere stata compromessa da danni non direttamente visibili.

• La casa produttrice è a conoscenza del fatto che il montaggio dei seggiolini può lasciare traccia sulla
tappezzeria dell’autoveicolo o sulle cinture di sicurezza. Le norme di sicurezza vigenti e la forza che
occorre esercitare durante l’installazione non consentono di evitarlo. La casa produttrice di esime da
qualsiasi responsabilità in relazione ad eventuali danni di questo genere.

E naturalmente…
• Date voi stessi il buon esempio ed indossate sempre la vostra cintura di sicurezza!

7. DIFFERENZIAZIONE DEI RIFIUTI

Per un uso ottimale e sicuro dei seggiolini per auto, gli stessi non devono essere utilizzati per più di cinque
anni dalla data di acquisto. L’invecchiamento del materiale sintetico, causato per esempio dall’esposizione
alla luce del sole, potrebbe alterare le caratteristiche del prodotto.
Pertanto, quando il bambino sarà cresciuto oltre il limite previsto per il seggiolino, consigliamo di
interrompere l’uso dello seggiolino stesso e di eliminarlo in modo adeguato.
Per motivi di salvaguardia ambientale, si raccomanda di differenziare i rifiuti prodotti durante la vita
dell’articolo, dall’imballaggio sino alle parti stesse di Maxi-Cosi EasyBase 2, alla fine del suo utilizzo.

Tenere il materiale d’imballaggio in plastica lontano dalla portata dei bambini, per scongiurare il pericolo di
soffocamento.
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Imballaggio Scatola di cartone Rifiuti di carta
Sacchetto di plastica Atri rifiuti

Parti del prodotto Parti in materiale sintetico In base alla descrizione/classificazione
dell’apposito container 

Parti in metallo Container per metallo
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8. MODELLI DI SEGGIOLINI PER LE DIVERSE ETA’

9. ELENCO DEI MODELLI DI AUTOVEICOLI

Poiché si ricorre all’utilizzo di un piede d’appoggio per garantire sicurezza ottimale e facilità di installazione,
Maxi-Cosi EasyBase 2 non è compatibile con tutti i modelli di autoveicoli. Per questo Maxi-Cosi EasyBase 2
è classificata come “semi-universale” ed è adatta all’installazione sui sedili di una serie di autoveicoli
specificati in un apposito elenco. Questo elenco è suscettibile a modifiche e sarà ampliato in futuro. Per
una versione aggiornata dell’elenco, si rimanda al sito internet www.maxi-cosi.com e/o al più vicino punto
vendita di Maxi-Cosi EasyBase 2, a cui potete rivolgervi per verificare se Maxi-Cosi EasyBase 2 è utilizzabile
sulla vostra auto. Al momento dell’acquisto, insieme ad Maxi-Cosi EasyBase 2, l’acquirente riceverà la
versione più recente dell’elenco dei modelli di autoveicoli compatibili con la base.
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Tipo di seggiolino

Gruppo Peso del bambinod Età

Autorizzazione secondo ECE R 44/04

1 9 - 18 kg 9 mesi - 3,5 anni

Maxi-Cosi Rodi XR

2 + 3 9 - 18 kg 3,5 - 12 anni

Maxi-Cosi 
Axiss

Maxi-Cosi 
Tobi
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10. GARANZIA

Vi garantiamo che questo prodotto è stato fabbricato in conformità ai requisiti di sicurezza e qualità previsti
dalle attuali norme europee applicabili a questo articolo e che, al momento dell’acquisto, non presenta
alcun tipo di difetto dal punto di vista dei materiali e della fabbricazione. Durante il processo di
fabbricazione il prodotto è stato sottoposto a diversi controlli di qualità. 
Qualora, nonostante i nostri sforzi, questo prodotto dovesse presentare un difetto di
materiale/fabbricazione durante il periodo di garanzia di 24 mesi (a condizione di un uso regolare del
prodotto, come descritto nelle istruzioni per l’uso), ci impegniamo a rispettare i termini e le condizioni di
garanzia. In questo caso siete pregati di rivolgerVi al rivenditore dove avete acquistato il prodotto.
Per ulteriori informazioni relative alle condizioni di garanzia, potete rivolgerVi al rivenditore o consultare il
nostro sito: www.maxi-cosi.com. 

La garanzia non è valida nel caso in cui:
• il prodotto venga usato per scopi differenti rispetto a quelli descritti nel manuale d’uso.
• il prodotto venga affidato per la riparazione ad un rivenditore non riconosciuto. 
• il prodotto venga consegnato alla casa produttrice non corredato dello scontrino d’acquisto originale 

(attraverso il negoziante e/o il distributore).
• siano state eseguite riparazioni da terzi o da un rivenditore non autorizzato da Dorel Netherlands.
• il difetto sia dovuto ad un uso errato o poco accurato del prodotto, a negligenza o a danni provocati da 

urti contro il tessuto e/o il telaio.
• si tratti di una normale usura delle parti dovuta all’utilizzo quotidiano del prodotto (ruote, parti rotanti o 

in movimento,ecc.). 

Decorrenza:
La garanzia entra in vigore dalla data di acquisto del prodotto. 

Periodo di durata:
La garanzia è valida per un periodo di 24 mesi consecutivi. La garanzia vale solo per il primo proprietario e
non è trasferibile.

69
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Cosa fare in caso di difetti:
Dopo l’acquisto del prodotto conservate lo scontrino d’acquisto. La data d’acquisto deve essere
chiaramente leggibile sullo scontrino. In caso di problemi o difetti, rivolgeteVi al rivenditore. Non è
possibile richiedere la sostituzione o la restituzione del prodotto. Le riparazioni non comportano alcun
diritto di prolungamento della validità  della garanzia. La garanzia non sarà applicabile ai prodotti spediti
direttamente alla casa produttrice.

Questa garanzia è conforme alla Direttiva Europea 99/44/EG datata 25 maggio 1999.

11. QUESITI

Per eventuali richieste di informazioni, vi invitiamo a rivolgervi telefonicamente al vostro fornitore o
distributore (vd. retro delle istruzioni per l’uso). Tenete a disposizione i seguenti dati:

• Numero di serie riportato sull’adesivo arancione-bianco (sul retro di Maxi-Cosi EasyBase 2).
• Marca e modello dell’autoveicolo e del sedile su cui è installata Maxi-Cosi EasyBase 2.
• Età, altezza e peso del bambino.

70
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Caros pais

Felicitamo-vos pela aquisição da cadeira Maxi-Cosi EasyBase 2. 

No desenvolvimento da Maxi-Cosi EasyBase 2, a nossa preocupação principal foi a segurança, o conforto e
a facilidade de utilização. Este produto está em conformidade com as mais rigorosas normas de
segurança. Apenas com a utilização de modo correcto a segurança da sua criança estará absolutamente
garantida. Por favor leia as instruções do modo de emprego com muita atenção. 

Graças à investigação feita pelos nossos técnicos, à colaboração e a consultas contínuas com os
responsáveis pelos ensaios e com os clientes, continuamos a ser os primeiros em matéria de segurança
para crianças. Qualquer pergunta ou sugestão que deseje fazer em relação ao uso da Maxi-Cosi EasyBase
2 é sempre bem-vinda.

Dorel (ver endereço e números de telefone na contra-capa do manual de instruções) 
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1. Base
2. Ponto de fixação
3. Indicador de cores da Maxi-Cosi CabrioFix/

Pebble
4. Botão de ajuste da pata de apoio
5. Indicador de cores da pata de apoio
6. Pé de apoio
7. Manípulo de desengate da Maxi-Cosi

CabrioFix/Pebble
8. Gancho azul do cinto de segurança
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1. IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE!

ATENÇÃO! A Maxi-Cosi EasyBase 2 é um produto de segurança, que garante a segurança da criança
apenas e quando utilizada conforme as instruções.

ATENÇÃO! A Maxi-Cosi EasyBase 2 só pode ser utilizada em combinação com a Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble, 
a qual é reconhecível pela indicação do tipo na forra ou pelos dois eixos de metal na parte inferior do assento.
Em caso de dúvida, entre em contacto com o fabricante.

Nunca deixe uma criança sozinha na cadeira auto, no carro ou outro sitio qualquer.
Não utilize a Maxi-Cosi EasyBase 2 num banco equipado com airbag frontal, pode ser extremamente
perigoso. Isso não é aplicável nos chamados “airbags laterais”.

A Maxi-Cosi EasyBase 2 pode ser utilizada tanto no banco da frente como no banco traseiro. Mas sempre
instalada no sentido contrário à marcha. Travar sempre os bancos reclináveis. 

Leia atentamente este manual de instruções de utilização e guarde-o para futura consulta. O não
cumprimento das instruções contidas no manual pode colocar em risco a segurança da sua criança. 
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Utilize apenas acessórios originais e componentes aprovados pelo fabricante. Não faça modificações ao
produto. Se tiver queixas ou problemas, entre em contacto com o seu fornecedor ou importador.

A Maxi-Cosi EasyBase 2 foi aprovada em conformidade com as mais recentes directrizes da ECE R 44/04,
a norma europeia para cadeiras auto de segurança para serem utilizadas em conjunto com a Max-Cosi
CabrioFix/Pebble, e é adequada para crianças a partir do nascimento até aprox. 12 meses (Grupo 0+: 
0 a 13 kg).

* Devido ao emprego de uma pé de apoio, que lhe assegura óptima segurança e facilidade de instalação, a
Maxi-Cosi EasyBase 2 não é adequada para utilização em todos os tipos de carros. A Maxi-Cosi
EasyBase 2 foi aprovada para utilização “semi-universal” e é adequada apenas para instalação em
bancos de determinados tipos de carros, tal como está indicado na lista de modelos de carros inclusa
(ver capítulo 9: Lista de modelos de carros). 
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Aprovação segundo ECE R 44/04
Grupo Peso corporal EIdade

Maxi-Cosi CabrioFix + 0+ 0 - 13 kg 0 - 12 Semi 
Maxi-Cosi EasyBase 2 meses universal*

Maxi-Cosi CabrioFix 0+ 0 - 13 kg 0 - 12 Universal
meses

Maxi-Cosi Pebble + 0+ 0 - 13 kg 0 - 12 Semi 
Maxi-Cosi EasyBase 2 meses universal*

Maxi-Cosi Pebble 0+ 0 - 13 kg 0 - 12 Universal
meses
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2. OPÇÕES DE EMPREGO NO CARRO

A Maxi-Cosi EasyBase 2 foi aprovada e homologada para instalação com cinto de segurança de 3 pontos
de fixação e pata de apoio. 

Devido ao emprego de um pé de apoio, que lhe assegura óptima segurança e facilidade de instalação, a
Maxi-Cosi EasyBase 2 não é adequada para utilização em todos os tipos de carros. A Maxi-Cosi EasyBase
2 foi aprovada para utilização “semi-universal” e é adequada apenas para instalação em bancos de
determinados de carros, tal como está indicado na lista de modelos de carros inclusa (ver capítulo 9: Lista
de modelos de carros). 

3. INSTALAR E RETIRAR A MAXI-COSI EASYBASE 2

* Se estiver indicado na lista de modelos de carros, consulte o capítulo 9.
** Desde que nenhum airbag está activado.
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• Instalação com cinto de 3 pontos Sim
de fixação

• Instalação com cinto de 2 pontos Não
de fixação

• No banco de passageiros Sim**
• No banco traseiro (direito/esquerdo) Sim**
• No banco intermédio traseiro Sim*

• Marcação de passagem do cinto Azul

• Airbag frontal Não
• Airbag lateral Sim
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A Maxi-Cosi EasyBase 2 pode apenas ser utilizada num banco orientado no sentido de marcha que seja
equipado com um cinto automático de 3 pontos de fixação, aprovado pela norma ECE R16 ou equivalente.

A colocação correcta do cinto de segurança é da máxima importância para a segurança da criança. O cinto
de segurança deve passar pelas marcações em azul existentes na Maxi-Cosi EasyBase 2, que também são
indicadas no autocolante com bordas azuis na parte superior da Maxi-Cosi EasyBase 2. Nunca prenda o
cinto passando-o de modo diferente do indicado!

A. Instalação
• ATENÇÃO! Em alguns tipos de bancos os cintos se encontram instalados muito à frente, de forma que

torna-se impossível uma boa instalação. Consulte o capítulo 9 sobre o banco adequado: Lista de modelos
de carros).

• ATENÇÃO! Pode ocorrer que a fita do cinto do carro seja muito longa, de forma que esta fica muito
elevada em relação à base da Maxi-Cosi EasyBase 2. Desse modo não se pode prender adequadamente a
Maxi-Cosi EasyBase 2. Escolha neste caso um outro lugar no carro. Em caso de dúvida, entre em
contacto com o fabricante.

• Coloque a Maxi-Cosi EasyBase 2 no banco do carro (1). Certifique-se de que a pata de apoio está
completamente estendida.

• Abra o gancho azul do cinto puxando o manípulo para cima (2,1). Introduza os cintos dos ombros e os
cintos inferiores pela abertura do cinto (2,2).

• Passe o cinto do carro entre a base e o gancho azul do cinto e depois pela segunda abertura do cinto
(3,1). O cinto do carro está agora na posição (vertical).

• Prenda o cinto de segurança no fecho do cinto do carro (3,2).
• Elimine qualquer folga puxando firmemente a fita dos ombros.
• Feche o gancho do cinto empurrando o manípulo para baixo (4).
• Puxe pela Maxi-Cosi EasyBase 2 para verificar se esta está instalada correctamente.

B. Instalar o pé de apoio
• ATENÇÃO! Utilize sempre o pé de apoio para uma utilização segura da Maxi-Cosi EasyBase 2.
• ATENÇÃO! Assegure-se de que a pata de apoio está completamente estendida e apoiada sobre o seu

ponto de rotação (5).     
• Segure o pé de apoio logo abaixo do botão de desengate e prima o botão num dos lados com o polegar (6,1). 
• Mantenha o botão de desengate premido e mova o pé de apoio para baixo, de encontro com o piso do

carro (6,2).
• ATENÇÃO! Assegure-se de que o indicador situado na parte inferior do pé de apoio está em verde (7).7

6

6

5

4

3

3

2

1

75

0245_GBA_EasyBase_I_BW:--  16-06-2009  14:27  Pagina 75



P

Portugûes

• Solte o botão de desengate e trave o pé de apoio, com um “clique” claramente audível.
• Para verificar se o pé de apoio está bem travada e firmemente em posição, puxe o pé para cima ou para

baixo, sem contudo premir o botão de desengate.

Lista de verificação...
Depois de instalada, para certificar-se de sua correcta instalação e para a máxima segurança de sua
criança, verifique novamente se...
• o cinto do carro está firmemente preso e não está torcido;
• ambas as partes do cinto passam pelas aberturas na base e em baixo do gancho azul do cinto; 
• o pé de apoio está completamente estendida;
• o indicador da parte inferior da pata de apoio está em verde;
• a Maxi-Cosi EasyBase 2 está instalada correctamente e estável no banco do carro, puxando a Maxi-Cosi

EasyBase 2.

C. Como retirar o Maxi-Cosi EasyBase 2
• Coloque o pé de apoio em sua posição inicial, premindo o botão de desengate (8,1) e deslocando o pé de

apoio para dentro (8,2).
• Solte o cinto do carro (9,1) e abra o gancho azul do cinto (9,2).
• Retire o cinto do carro de entre a base e o gancho azul do cinto (10,1) e feche o gancho do cinto (10,2).
• Retire a Maxi-Cosi EasyBase 2 do banco do carro.

4. INSTALAR E RETIRAR A MAXI-COSI CABRIOFIX/PEBBLE

A. Instalação da Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble
• Posicione a Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble em sentido contrário (de forma que a criança é transportada em

sentido contrário ao da marcha) sobre a Maxi-Cosi EasyBase 2 (11). A alça de transporte tem de estar
em posição vertical.

• Fixe a Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble com os dois eixos sobre os pontos de fixação da Maxi-Cosi 
EasyBase 2 (12).

• ATENÇÃO! Deve ouvir um clique claramente audível e os indicadores têm de estar agora em verde (13).
• ATENÇÃO! Não utilize este produto em nenhuma circunstância caso o indicador permanecer em

vermelho. Repita os procedimentos acima. Em caso de dúvida, entre em contacto com o fabricante.
• Puxe pela Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble para verificar se esta está instalada correctamente.

13

12

11

10

9

8

76

0245_GBA_EasyBase_I_BW:--  16-06-2009  14:27  Pagina 76



P   

Modo de emprego

Para colocar ou retirar a criança da Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble, recomendamos que consulte as instruções
do modo de emprego da Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble. Apenas com a utilização de modo correcto a
segurança da sua criança estará absolutamente garantida. Por favor leia as instruções do modo de
emprego com muita atenção. Caso não tenha mais o manual de instruções em seu poder, entre em
contacto com o representante da marca no seu país ou faça o download das respectivas informações em
nosso sítio na Internet www.maxi-cosi.com. 

B. Como retirar a Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble
• Para desbloquear a Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble puxe o manípulo de bloqueio para cima e para a frente

simultaneamente (14). 
• Retire a Maxi-Cosi CabrioFix/Pebble da Maxi-Cosi EasyBase 2 (15).

5. MANUTENÇÃO

• ATENÇÃO! Para ser feito apenas com a Maxi-Cosi EasyBase 2 fora do carro.
• Limpe as peças de plástico da Maxi-Cosi EasyBase 2 com um pano e água morna e sabão. Não utilize

produtos de limpeza agressivos.
• ATENÇÃO! Nunca utilize lubrificantes, nem mesmo nas partes móveis da Maxi-Cosi EasyBase 2.
• Se os indicadores não funcionam correctamente, entre em contacto com o seu fornecedor ou importador.

6. INSTRUÇÕES GERAIS

Tenha sempre atenção aos seguintes pontos...
• Antes de adquirir o produto, verifique se a cadeira auto para bebés é adequada para uso em seu carro

(ver capítulo 9: Lista de modelos de carros). 
• Sempre utilize a cadeira auto para bebés, mesmo nas viagens mais curtas, porque é nestas alturas que

ocorre a maioria dos acidentes.
• Não utilize a Maxi-Cosi EasyBase 2 num banco equipado com airbag frontal, pode ser extremamente

perigoso. Isso não é aplicável nos chamados “airbags laterais”.
• A Maxi-Cosi EasyBase 2 tem sempre de estar presa com o cinto de segurança do carro e a pata de apoio,

mesmo quando não está a ser utilizada. Numa paragem brusca, uma Maxi-Cosi EasyBase 2 solta pode
causar danos aos seus ocupantes.

• Certifique-se de que a Maxi-Cosi EasyBase 2 não fique presa ou pressionada por bagagens pesadas,
bancos reclináveis ou ao fechar portas.
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• No verão as partes de plástico e de metal da Maxi-Cosi EasyBase 2 podem ficar muito quentes, por essa
razão, cubra sempre a cadeira quando o seu carro estiver estacionado ao sol.

• Certifique-se de que a bagagem e outros objectos (por exemplo, na parte superior do banco traseiro),
que possam causar danos durante um acidente, estejam bem presos.

• No caso de viagens mais longas, faça uma pausa para que a criança tenha alguma liberdade de
movimento.

• Nunca deixe a criança sozinha no carro.
• É importante guardar o manual de instruções para futura consulta, no seu respectivo lugar, na parte de

trás da Maxi-Cosi EasyBase 2. 
• Nunca utilize produtos em segunda mão, por se desconhecer a existência de possíveis danos. O

fabricante somente poderá garantir a segurança da cadeira quando esta se encontra na posse do primeiro
utilizador.

• Substitua sempre a Maxi-Cosi EasyBase 2 depois de um acidente; a Maxi-Cosi EasyBase 2 pode sofrer
danos imperceptíveis que a tornam insegura para o uso.

• O fabricante está ciente do facto de que as cadeiras auto podem deixar marcas no revestimento do banco
ou no cinto de segurança do carro. Tais marcas, devido às normas de segurança aplicáveis e a força
exercida para a correcta fixação das cadeiras, são praticamente impossíveis de serem evitadas. O
fabricante não se responsabiliza por eventuais danos disso resultantes.

E está claro...
• Dê um bom exemplo e utilize sempre o seu cinto de segurança.

7. SEPARAÇÃO DE LIXO

Por motivos de segurança e sua correcta utilização, é desaconselhável a utilização das cadeiras auto de
segurança por mais de 5 anos depois da sua aquisição. Devido ao envelhecimento das peças em plástico,
como os causados pela luz solar, as características do produto podem se alterar de modo imperceptível.
Aconselhamos a não utilizar mais a cadeira auto de segurança quando esta se tornar pequena para a
criança, devendo neste caso deitá-la fora. No sentido de respeitar o ambiente, recomendamos que se
separe o lixo, ao adquirir o produto (embalagem) e durante a vida útil da Maxi-Cosi EasyBase 2
(componentes do produto) e deposite-os nos lugares para tal indicados.

Mantenha os materiais de plástico da embalagem fora do alcance de crianças, para evitar riscos de
sufocamento.

78
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8. CADEIRAS SUCESSORAS

79

Embalagem Caixa de cartão Colector de papel velho
Saco plástico Lixo comum

Componentes do produto Peças de plástico Conforme as características/tipos dos
contentores para tal indicados

Peças de metal Contentor para metal

Tipo de cadeira auto

Grupo Peso corporal Idade

Aprovada segundo a ECE R 44/04

1 9 a 18 kg 9 meses a 3,5 anos

Maxi-Cosi Rodi XR

2 + 3 15 a 36 kg 3,5 a 12 anos

Maxi-Cosi 
Axiss

Maxi-Cosi 
Tobi
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NOTES/NOTIZEN/NOTITIES/NOTAS/NOTÍCIAS:
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